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Marguerite1

dignare me laudare te

Virgo sacrata.2  p. 455

sacerdos3

sacrament

sacrer

sacrier

sacrileg(e)

sacristain sacrisite

sacrarium

sartum

......
1 Dit antwoord van Guido Gezelle is in potlood geschreven op pagina 3 van de brief van Marguerite Sonck aan Guido Gezelle van

06/07/1899.

2 vertaling door Bouman, Groot Gebedenboek (Latijn): Gedoog dat ik u love, heilige Maagd

3 Vertaling Miet Hubrechts (Latijn): priester / sacrament / wijden, kronen, zalven / oeren / heiligschennis / sacristiemeester(es),

koster(es); sacristie /heiligdom, kapel, tempel; bewaarplaats van heilige voorwerpen / (a) ‘opgeknapt en voorzien v.e. stevig dak’, in

goede staat (b) (metaf.) in een goede positie
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- Niet Commercieel licentie.

Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en
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